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Projet de loi portant assentiment au Traité
entre le Royaume de Belgique, la
République fédérale d'Allemagne,
le Royaume d'Espagne, la République
française, le Grand-Duché de Luxem-
bourg, le Royaume des Pays-Bas et
la République d'Autriche relatif à
l'approfondissement de la coopération
transfrontalière, notamment en vue
de lutter contre le terrorisme, la
criminalité transfrontalière et la
migration illégale, et aux Annexes, faits
à Prüm le 27 mai 2005

Wetsontwerp houdende instemming met
het Verdrag tussen het Koninkrijk
België, de Bondsrepubliek Duitsland,
het Koninkrijk Spanje, de Republiek
Frankrijk, het Groothertogdom Luxem-
burg, het Koninkrijk der Nederlanden
en de Republiek Oostenrijk inzake de
intensivering van de grensoverschrij-
dende samenwerking, in het bijzonder
ter bestrijding van het terrorisme, de
grensoverschrijdende criminaliteit en
de illegale migratie, en met de Bijlagen,
gedaan te Prüm op 27 mei 2005

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

No 1 DE MME de BETHUNE Nr. 1 VAN MEVROUW de BETHUNE

Art. 3 Art. 3

Dans cet article, remplacer l'alinéa 2 par la
disposition suivante :

In dit artikel, het tweede lid vervangen door de
volgende bepaling :

«Ces accords seront conclus par les ministres
compétents dès que les lignes directrices des ces
accords auront été arrêtées par le parlement. Le
parlement peut demander à entendre les ministres sur
le déroulement des négociations. »

«Deze afspraken zullen gemaakt worden door de
bevoegde ministers eens de krachtlijnen van elk van
deze afspraken door het Parlement werden vastgesteld.
Het Parlement kan de ministers vorderen om hen te
horen over het verloop van de onderhandelingen. »

Sabine de BETHUNE.
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